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S á r o s p a ta k i If jú s á g i K ö zlö n y
Megjelenik július és augusztus kivételével m in d en  hónap 15.-én. 
Előfizetési ára: Egy évre 3 P, félévre P50 P. Egyes szám ára 50 fillér. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Sárospatak , Fő isk o la .

LV. É V F O L  Y A M .
K öszöntjük e lindu láskor az o l v a s ó t .  Dobogó szívvel á llu n k  meg 

egy p illa n a tra , s n ézünk  vissza  —  tényleg m á r  55 éve, hogy Rácz Lajos 
és társa i k ia d tá k  az első Ifjú ság i K özlönyt s m i m á r  az LV.-et ad juk  ki.

K érjük  az olvasót, fogadja szeretettel lapunkat. A m a g u n k  le iké
ből a d u n k  egy darabot benne. P roblém áink nem  lehetnek idegenek ö 
előtte sem. A zt szeretnénk adn i benne, am i a legbennsőnlc. H itü n k  bizony
ságát, tudá su n k  javá t, lelkesedésünket, vágyainkat, á lm ainka t.

K érünk  m inden  p a ta k i diákot, ne csak olvassa a lapot, hanem  
ír jon  is  bele. N em  heveseké ez a, lap, hanem  m inden  p a ta k i diáké. Azé 
is, ak i m á r  n incs itt az A lm a  M ater kebelén. K ritikánkat, is a felelős
ség kísérje. Kővetkező s zá m a in k b a n : „Ötletek, te rvek“ cím  a la tt rova
tot n y itu n k . K érünk  és szívesen lá tu n k  m inden  elgondolást, u tasítást, 
am i úgy a közlönyre, m in t felvetendő p rob lém ákra  —  m in t á lta lában  
egész é letünkre vonatkoznak.

A LV. évfo lyam ot is  a szép m u n ka  rem ényében in d ítju k  el.
Főszerkesztő.

A Sárospataki Ifjúsági Közlöny munkatársai:
Főszerkesztő : Felelős szerkesztő :

Szabó Imre. Vályi József.
Munkatársak:

B ertalan  Im re és Csőri Is tván  IV. é. theo l., Csorba László III. é. th ., D em eter Gyula II. é. th ., 
Bory Zsolt I. é. theo lógus. T óth Dezső és M ártha Kelemen V. é. tan . képz. P a tak i Sándor

és if j. H orváth  Is tván  VIII. o. gim n.
Hírrovatvezető : Berecz Á rpád III. é. th . 

Kiadóhivatal! főnök: Csorba Géza IV. é. th .

„Ki a m a g ya r?
A m agyarság  nem  test, nem  vér, hanem  a lélek kérdése. Azért, 

ha va lak i törzsökös m ag ya rn a k  va llja  m agát, de csak m agyarkodilc, 
nem  m agyarabb, m in t a lélekben is teljesen m agyarrá  lett idegen ere
detű  m agyar. A forradalom , a kom m un izm us m egm uta tta , hogy törzsö- 
hősnek tarto tt m agyarok közé is kerü ltek  nem zetietlen, m agyarta lan  
m agatartást tanúsító  egyének, ahogy m a is va n n a k  idegen eszm ékért le l
kesedő törzsökös m agyarok, ak ike t m ár nem  a m agyar lélek körm ányoz.“ 

G y ő r ffy  I s t v á n : A néphagyom ány és a nem zeti m űvelődés.



S á r o s p a ta k i If jú s á g i K ö zlö n y
F ő szerk esz tő :

S Z A B Ó  I MRE
1939. szept.—október hó. Felelős szerkesztő:

V Á L Y I J Ó Z S E F

Lelki arcvonal.
M inden harc csalc akkor lehet eredm ényes, ha egységesen, terv

szerűen fo lyik . íg y  van ez a harcnak abban a fa jtá jában  is, a m it a lé
lek, a szellem  vonalában kell m egvívnunk. Senkise ám ítsa  m agát, hogy 
m a békében élünk, s nyugod tan  heverhet, biztos a jövő. Úgy a nem zeti 
létbe beállított egyén, m in t az örökkévalóságba beállított lélek érzi a 
nagy feszültségeket.

H itü n k  és m eggyőződésünk az, hogy je len leg  nincs a m agyarság
nak, de a m agyarságban is különösen az ifjú sá g n a k  sürgetőbb és szü k 
ségesebb feladata, m in t az egységes arcvonalnak a m egterem tése. Ez 
pedig csak lelki és szellem i lehet.

Még szilárdabb m eggyőződésünk az, hogy harcvonalunk két b á zisa : 
az evangélium  és m agyar falu. A kettő t összekötő arcvonalban van  
jövőnk, elhanyagolásában halá lunk.

Ezzel a gondola tta l kezdünk  n ek i Sárospatakon az 1939— 40. év m u n 
kájának. Ha volt kereső i f jú s á g —  m i az va g yu n k : keressük a békes
séget, a tudást, a m u n ká t és a jövőt. A felelősség m in t tűz égeti tes
tünk, le lkünk. K risztus és a n e m ze t : vá rjá k  m inden  erőnket, a ka rá 
sunkat.

A guerilla  harc sohasem  elégséges. N incs á tü tő  ereje. Ma senki- 
sem  vonhatja  k i m agát, m ert épenúgy hazaáruló  —  m in t a rém h ír ter
jesztő. É letünk, im ádságunk  —  anyag i és szellem i ja v a in k  m in d  sze
re tnénk  belevetni a harcba. K övetelni sokat m a gunktó l és m ásoktól. 
Nem  va gyunk  a m agunkéi  —  s ha küzden i akarunk , az K risztusért és 
a nem zetért történjék.

N ekü n k  terveink va n n a k  —  de Istennél van a ha ta lom  —  az ö 
nevében in d u lu n k  el. Glória in  Excelsis, s z a b ó  i m r e

IV. é. th.



IM Á D S Á G .
helséges Is ten ü n k!
Áldunk Téged, hogy a szülei házból Összegyűjtődéi minket és elindítottál a 

m unkám . Téged dicsér itt minden, az iskola órára hivó csengője, diák néped zaja  
és kacagása, az este csendjében felharsanó zsoitáros ének.

Áldunk Téged, hogy békén vívhatjuk a m unka nemes harcát, hogy iskolánk
fa la i épségben állanak s e fa la k  között naponként hangozhat mindannyiunkhoz a 
Te üzeneted.

Most egy ú j kezdés pillanatában ismét csak a Te áldásodat kérjük. A Te 
oltalmadba ajánljuk Közlönyünket. Te vezessed tollforgató kezünket, Te ragyogd 
be szereteteddel lelkünk virágait, hogy ifjú  életünk tiszta tükre lehessen ez a 
diákújság.

Kérünk áldd meg olvasóink táborát, hogy megláthassák a Te munkádat
mi közöttünk és együtt mondhassunk dicséretet Tenéked, aki meg akarsz váltani
m indnyájunkat az Ur Jézus Krisztus által. Ámen.

Istók Miklós.
IV. é. theologus.

Bibliamagyarázat.
M áté: 4 : 8 —10. Ism ét vivé Jézu st az ördög egy igen m agas 

hegy re  és m egm uta tá nék i a  v ilág  m inden 
o rszágát és azok dicsőségét.

És m onda n ék i: M indezeket néked adom, 
lia leboru lva im ádsz engem.

E kkor m ondá néki J é z u s : Eredj el Sátán , 
m ert m eg v an  í r v a : Az U rat, a  te  Istenedet 
imádd, és csak  nék i szolgálj.

A harmadik kisértésről szól Igénk. Ismét vitte Jézust az ördög. Az ördög, 
a kisértő nem nyugszik bele a levereltetésbe. Ismét támad. Kitartást tanulhatunk 
tőle. Olyan kitartóan tudjunk mi küzdeni ellene, ahogyan ismét és ismét támad 
ő ellenünk. Rossz tu lajdonságaink ellen ismét és ismét vegyük fel a harcot.

Egy igen magas hegyre vitte Jézust az ördög és megm utatá  néki a világ 
minden országát és azok dicsőségét. A hegyről messze látunk és kibontakozik 
előttünk egy-egy vidék szépsége. Ravasz az ördög. Nem a bajt, a szenvedést, a 
nyomort mutatja meg, amit okoz az emberek közt, az emberi szívekben, de m eg
mutatja a világ szépségét és dicsőségét, amit Isten teremtett.

Sőt nemcsak megmutatja, hanem igér is. Ezt m o n d ja : mindezeket néked 
adom. Nagyságot, dicsőséget, gazdagságot igér az ördög. Minden em ber szeretné 
ezek közül valamelyiket. Az Ige két utat mutat. Az egyiket a Sátán ajánlja, a 
másikat Jézus. A feltétel hasonló. A Sátán is azt kívánja : leborulva imádj en 
gem. Jézus ezt m o n d ja : Az Urat a te Istenedet imádd és csak néki szolgálj. A 
Sátán ajánlata igen ügyes. Előbb felsorolja mi mindent igér. A világ minden o r
szágát és azok dicsőségét. Csak mellékesen teszi hozzá, ezért azt kívánja, lebo- 
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rulva imádjuk őt. Elvakítja a szemünket, hogy kívánságát teljesítsük. Minket, 
embereket megszédit a fényes ígéret. Nem vesszük észre, hogy aki oly szépet ígér, 
elpusztítja az egész életünket. Talán még ezt is g o n d o ljuk :  nem olyan nagy d o 
log az, egy kicsit leborulva imádni az ördögöt, egy kicsit rosszat cselekedni, 
hisz cserébe a világ minden országát és azok dicsőségét kapjuk. Látszólag ke
veset kíván az ördög és mégis mindent kíván. Akit imádok annak teljesen a 
birtokában vagyok. Imádni csak Istent lehet és csak Istent szabad. Az ötö
dik parancs is ezt m o n d ja ; „Tiszteld atyádat és anyáda t .“ Szüleinket, em 
bertársainkat, hitvesünket szeretni, tisztelni kell, imágni csak Istent szabad, mert 
mindnyájan az övé vagyunk. A Sátán Isten m egtagadását kívánja. Cserébe olyat 
igér, ami nem az övé. „Az Űré a föld, annak teljessége, a föld kereksége, an 
nak lakosai.“ Amit a Sátán igé r :  a világ minden országa és azok dicsősége is 
az Űré, az Istené. Becsapja a Sátán az embert és mi csak későn vesszük ezt észre.

Jézus rögtön látja a ravaszságot és a Biblia szavával fe le l : az Urat, a te 
istenedet imádd és csak néki szolgálj.

Ez a másik, az Istennek tetsző űt.
Isten nem igér semmit, mégis, magától érte tődik: O mindent m egadhat, 

mert az övé minden.
Isten im ádása és szolgálása, ez az igazi nagyság.
Könnyebbnek látszik a Sátán ajánlata, de hiábavaló az. Az Isten által kí

vánt út nehéz, de szép és eredményes.
Kívánni, törekedni kell mindenkinek, hogy minél nagyobb, minél derekabb 

tagja legyen közösségünknek, egyházunknak, hazánknak, de, az út csak ez le
het : az Urat, a te Istenedet im ádd és csak néki szolgálj.

Az Urat, az Istent imádni és szolgálni ez maga a legnagyobb gazdagság, 
a legnagyobb dicsőség. Lehetek szegény, érhet sok szenvedés, lehet, hogy igen 
kevesen tudják a nevemet is, mégis, ha megadatik, hogy az Urat, az Istent imá
dom és csak néki szolgálok, akkor minden az enyém.

A Sátán ismételt kisértései közt ezen az úton csak Jézus Krisztus által áll
hatunk meg, aki mindenkor legyőzte a kisértést. Csorba Géza IV. é. hh.

O k t ó b e r  6 . ^
Magyar testvéreim!
Ha figyelmesen végigkísérjük nemzetünk történelmét, az elmúlt nagy e s e 

mények legtöbbször fájdalomról, tragédiáról, vereségről számolnak be.
Nem azért jöttünk most ide, hogy szép szavakat mondjunk, hanem azt sze

retnénk, ha minden magyar em ber kiemelkedne a m indennapi élet fásult közö
nyéből és megrendítően meglátná azt, hogy az első október 6-ának tragikus foly
tatója éppen ő, aki itt él ebben  az országban, akit sokszor kétely, k iábrándult
ság, lem ondás és újra lelkesedés kalauzol ezen a földön.

Szabadságért küzdött külső ellenség ellen a magyar 1848— 49-ben, s most 
is szabadságot akar. Döntő m ódon azonban azt nem veszi észre, hogy a fegy-

* Ünnepi beszéd 1939 ok tóber 6-án , Kazinczy Lajos, 1849. ok tóber 25-én k ivégzett m a
gyar honvédtábornok szobránál.



ver a szabadságnak  csak m ásodlagos eszköze. A szent szabadságnak  sziklaalapo
kat az eszme ad, mely a lélek műhelyében pusztíthatatlan acélból kovácsolódik 
össze. Egy királyi fenségben trónoló tiszta cél, melyet nem elég félig, vagy h o 
mályosan látni. Nem elég bízva és ugyanakkor kételkedve elindulni, nem lehet 
lélekmegosztást végezni, mert akkor az erős kar lehanyatlik, a fegyverek elnémul
nak és máris bekövetkezik a vereség.

Mintha minden magyar sorstragédia ezen a ponton következett volna be. 
Két lélekkel bujdokolt e hazában legtöbbször a magyar és mivel a döntő pilla
natban egységesen nem tudott fellépni, elveszett. H iába volt 1849. október 6-án 
nagy hősöknek óriási e rőfeszítése, titáni küzdelme, az ő vérük nem lett tanító 
a jövő nemzedék számára, arra, hogy egy szenvedélyben forrjanak eggyé a lel
kek. T ovább  emésztődött a magyar hiábavaló küzdelmekben. Mi vagy megöltük 
az igaz prófétákat, vagy nem hallgattunk rájuk. Még most sincs új értelme a 
magyar igéknek, még most is a régi magyar élet folydogál.

Nem tudjuk eléggé megbecsülni az érettünk meghalt hősöket sem. Vádol 
Kazinczy Lajosnak, a Í4. honvédtábornoknak véres emlékezette, aki nem október 
6-án, hanem október 25-én lett éppen olyan hős, mint a többi, de akinek a haza 
az aradi 13 emlékművén gyáva babonaságbó l nem adott helyet.

Igen, mert mi inkább tám aszkodtunk a vak sorsra mint az Úr Istenre, és 
nem hallottuk meg a kivégzés helyén álló 29 éves Kazinczy Lajosnak utolsó ta 
nító szava it :  „Isten! ne hagyd el szerencsétlen hazám at.“

Mi, Sárospatakon, a magyar hit erős várának karjaiban, áldozatos szere- 
tetből és, mint volt pataki diáknak, kegyeletes emlékezésből állított Kazinczy La
jos szobránál állva érezzük ezt a nagy szerencsétlenséget és szeretnénk bele
harsogni most minden magyar szívbe, hogy bizony szerencsétlenek, szánalomra 
méltók vagyunk, de azért, mert Isten mellől távoztunk el. H iába is lesz addig  
tengernyi könny, kiontott vér, h iábavaló tusában lehanyatló élet, amíg e nemzet 
minden fiának, minden küzdelmében nem Isten lesz a megingathatatlan fu n d a 
mentuma.

Magyar Testvéreim !
Magyar tragédiára, magyar hősökre emlékezve múlhatatlanul szükséges látni 

azt, hogy én is e tragédiának vagyok egyik szereplője, melyből csak úgy lehet 
szabadulni, ha megismerjük félreismerhetetlenül a múlt kísérteties intését, ha egy, 
szent akarattal, testvéri szeretettel fogunk össze, és a legyőzhetetlen vezérrel, Is
tennel indulunk harcba.

A feleletet meg kell erre adnunk  egyenként, mert szörnyű szankció fűző
dik hozzá. Isten nemcsak a kegyelemnek, de a büntetésnek Ura is. Nem lehet 
e feleletet elodázni, mert a sír mind mélyebbre ásódik, és mind sötétebb lesz 
az ég. Itt tenni kell, nem beszélni. Áldozatos cselekedetre van szükség, egész 
életre, mely jutalmat, elismerést nem várva, nézi és valósítja meg a célt.

Magyar Testvéreim!
Immár az út világos. Neked hőssé kell lenned, hogy győzzön e nemzet 

hite, mely elbukhat száz csatában, de a mártírok véréből ismét erőteljesen és ha
talmasan megint kisarjad. Te vigyázz arra, hogy legyen mártír vér és mártír sors, 
mert akkor megtetted kö te lességede t: e nemzet él és élni fog 1

Balogh Dániel 
IV . é. hh.
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s ö r ö s  Bé l a
A Felvidék dunáninneni egyházkerületének püspöke visszaadta lelkét T e 

remtőjének. Hosszú m unkássága  alatt a magyar egyháznak és a magyarságnak 
szolgált. Fáradhatatlan em ber volt, aki egyszerre a losonci gyülekezet lelkipász
tora, a református theologia igazgatója, az egyházkerület püspöke, a felsőház 
tagja volt, m indenütt dolgozott és munkája nyomán áldás fakadt. Halála csak 
egy m unkás élet beteljesedése volt. Vágya valóra vált, szabad földben nyugszik, 
melyért odaáldozta életét. Nem sírunk, hogy Isten hazahívta, hanem  hálát adunk 
Istennek, hogy adta nekünk, hogy közöttünk, értünk dolgozott.

Papp Zoltán IV. é. theol.

| DR. T A M E D L Y  M I H Á L Y  |
Megrendüléssel vettük a hírt, hogy október 12-én este Kassán váratlanul 

elhunyt, ki csak ismerte, megbecsüléssel és tisztelettel emlékezik róla. Egyszerű, 
nemes intelligenciája, finom, szerető lelke, okos belátása, széles perspektívája 
mind részei az ő nagy és tiszta egyéniségének. Iskolánk ifjúsága több éve sok
szor látta őt falaink között. Tisztelet és szeretet vette itt is körül s halálában 
mi is vesztesnek érezzük magunkat. Elment a pataki Főiskola tanári és ifjúsági 
képviselete leróni a kegyeletet a nemes halott előtt. A kórus gyászénekei szí
veink érzéseit fejezték ki. Életéből Isten nekünk is adott értékeket, a mi halo t
tunkat is gyászoljuk benne. Pataki diákok.

A pataki diákok munkaterve az 1 9 3 9 -4 0 . évre.
Isten segítségével új évnek indulunk. Új tervek, új erők löknek előre. A 

régi munkákat továbbvinni és mélyíteni akarjuk, s ugyanakkor az új p rob lém ák
nak megfelelően újakat kezdünk. Lássuk sorban :

1. T heo lőg ián .  „a) Egyletünkben a közösség belső épülését munkáljuk. Ima
közösségeket szervezünk. Tudom ányos  haladásunkat előadásokkal, vendégelőadók 
hívásával akarjuk elősegíteni, b) Közelebb akarunk kerülni a többi pataki d iák
hoz. Bibliakörök, S. D. G., diákistentiszteletek, beteglátogatás a tervünk, c) S ze 
retnénk többet találkozni Sárospatak  családjaival, megértő szeretetiikben és az 
im ádságban találkozni velük, d) Igyekszünk most is elmenni azokra a területekre, 
hol az aratnivaló sok, de a m unkás kevés. Gondozatlan  felvidéki gyülekezetek, 
tanya és szórványmisszió, falukutató, cserkész-regős m unka vár bennünket ebben 
az évben, e) Rokon egyetemek, főiskolák, egyesületekkel való kapcsolatainkat is 
szorosabbra akarjuk fűzni.

Nem törjük fejünket a nehézségeken, hanem elinduláskor első kérésünk az 
Istenhez szól, kinek szent nevére akarunk dicséretet hozni minden fáradozásunkkal.“

Balogh Dániel theol. ifjúsági elnök.
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2. A tanítóképzőben. Célkitűzések a„C om en ius“ önképzőkörben : „A nagy 
világformáló események új célokat és megvalósításokat állítottak elénk. Uj m unka
terek nyiltak. Célunk az önképzőköri önkéntes élet fellendítése. Nem a szavak
ban, hanem a vállvetett öntudatos m unkában  akarunk megmozdulni ez évben. 
B ennsőbb kapcsolatot szeretnénk teremteni Sárospatak  közönségével — díszgyű
lések rendezése által. Ápolni és fejleszteni akarunk mindent ami magyar, n em 
zeti múltúnkkal és jelenünkkel összefüggő.

Megalakult a líceumi önképzőkör is. Céljaik ugyanezek. Gyűléseket mindkét 
csoportban kéthetenkint ta r tunk .“

Mártim Kelemen ifjúsági főtitkár.
3, A gimnázium egyesületeiben, a) „Erdélyi János önképzőkör.“ M un

káját az előző évek medrében folytatja. Uj művészeti szakosztályt is alakítottunk. 
A tavalyi terméketlen biráló szellemet elsősorban meg akarjuk változtatni. Az 
önképzőkör értékes része legyen a diák életének. Intelligens és komoly közép- 
osztály nevelésének az elősegítése a célunk. Műsorainkat gazdagítani akarjuk kü
lönösen az aktuális problém ákat tárgyaló előadásokkal.

b) „/. Rákóczi György Egyesület“ célja erősíteni, munkálni a vallásos ne
velést, hogy a hit zászlója alatt indulhassunk el azzal a célkitűzéssel, hogy vívni 
fogjuk Isten ügyének harcát a tiszta evangéliumi hittel, a szeretet áldozatos ere
jével az egyház és haza jobb jövőjének ápolására  — mondotta az ifjúsági el
nök. Gyűléseinket ebben  a jegyban akarjuk ez évben is folytatni.

c) „Rákóczi Sportkör.“ Kiegészítője akar lenni a másik két egyesületnek. „Mens 
sana in corpore s a n o “ . Sportszerű versenyeket fogunk rendezni, s pedig minél 
többet, hogy a gimnáziumi sportélet tavalyi fellendülését komolyan tovább vi- 
hessük. Szertárunk felszerelése jó, edzéseinket a Kossuth-kertben, vagy a to rna
téren és tornateremben tartjuk.

In nomine Dei. Pataky Sándor vili. o. t. ifj. elnök.

N o v a k  S á n d o r .

Salve Magister discipuli te salutant.
A m a g is te r : Novák Sándor, discipuli : mi vagyunk, öreg és ifjú pataki d iá

kok, kik csak tanítványai voltunk. Üdvözöljük őt mi is, midőn kérhez kapja a 
Kormányzó úr elismerését, melyben nevelői és költői m unkássága  elismeréséül 
tanügyi fő tanácsossá nevezte ki.

Sokan nem lehettek ott szeptember 29-én, mikor Farkas István püspök  úr 
jelenlétében átvette a legfőbb elismerést. Mi nem üdvözölhettük Janka Károly 
gondnok  úrral, Brozorád Kornél főbíró úrral és Tárczy Árpád közigazgató úrral 
—  most azonban  köszöntjük őt minden pataki diák nevében, kihez valaha csak 
köze volt.

Szerettük és szeretjük őt. Becsületbeli ügyünkké tette az irodalom tanítá
sát. Lelkesedéssel vezetett be a m agasabb  tudom ányokba. Nemes tapasztalatait
figyelő szemmel hallgattuk, hogy mit jelent neki a nagy háború óta a XC. zsol
tár. Nagy volt mint tanár, mint igazgató, mint k ö l tő — s még búcsúzásban i s :  mi
kor az üdvözlésekre válaszolva igy szó lt :  Nem vártam a kitüntetést, úgy jött m a 
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g á tó l ! Nem is tekintem m agaménak, hanem a főiskoláénak.
Pataki Alma M ater! Adjon az Ur neked sok ilyen tanárt. Édes hazánk : 

sok ilyen kuruc magyart. „Nagymajtényi s ikon“ — drága magyarja : Isten á ld 
jon m e g ! Isten áldjon m e g ! Csöry István IV. é. h. h.

Regőlés.
Egyre á tü tőbben bebizonyosodik mindenki előtt, hogy a magyar jövő m eg

ú jhodásának a nép a letéteményese. Az igazán magyar értékeket az őrzi ma is. 
Ezeknek a jövő szám ára való értékesítése és átmentése minden magyarnak köte
lessége és feladata. A sárospataki Főiskola, a maga misszióját és szolgálatát g yö
keresen ebben kapta és találja meg ma is

A „szegények iskolá jában“ a sokféle faluszolgálatában álló törekvés között 
egyik legizmosabb a theológus öregcserkészek regősmunkája. Évek óta sokhelyt 
és sokféle m ódon felvetődött a regőlés gondolata. Patakon szinte kezdettől fogva 
probléma és célkitűzés volt. Már mintegy 10 éves m unkás múltra tekint vissza. 
Eddig talán azért nem hallatta hangját ez a munka, mert maguk, — a munkásai 
sem rögzítettük a m agunk szám ára :  mi a regőlés lényege —  mi a regőlés maga. 
Az elmúlt év nagyszámú (kb. 100) szolgálatai azután eléggé tisztázták elő ttünk: 
melyik a regőlés legalkalmasabb és legjobb formája.

Két problémája van : 1. a forma, 2. a tartalom kérdése.
1. A regőlés fo rm á ja : A regős csoport 4 —5 emberből áll. Egy énekkvar

tettet, egy kis zenekart képviselnek. A csoport tagjai legtöbbnyire sokoldalú em 
berek, kik az éneklésen és zenén kívül sok mindenhez értenek. Szavalás, elő
adás —  és elsősorban természetesen igehirdetés — s más alkalmas anyag — 
állandóan készen áll a tarsolyban. A csoport alkalmas cserkészfelszerelése foly
tán könnyen mozog, ellátása-elszállásolása nem okoz nagy gondot. Egyik falu a 
másiktól nincs olyan messze, és szekér is mindig adódik — különösen előadás 
után. E lőadás helye mindig iskola —  kulturház — vagy akármilyen nagy terem. 
Jellegzetesen falumunka —  s ezért fő követelménye a közvetlenség — nem p r o 
dukció, hanem szolgálat akar lenni.

2. A regőlés tartalm a: A regős szolgálat két részből á l l :  egy vallásos és 
egy hazafias részből. A vallásos szolgálat helye a templom esetleg az iskola. A 
templom jobb, mert azután a másik része a hazafias rész, felekezeti különbség 
nélkül történik. Evangélium és tiszta hamisítatlan magyar érték legyen az, amit 
a regős a falura visz. Az evangélium nem zárja ki azt, ami magyar, jó magyar 
pedig  csak úgy lesz valami, ha megállhat az evangélium kritikája alatt. N épünk
höz nem annyira visszük a magyar értékeket, hanem felhívjuk a figyelmét arra, 
milyen értékeknek a birtokosa ő. Dr. Szabó Zoltán, a regőlés pataki szervezője 
m o n d ja : „Dalban, zenében, énekben még olyan roppant energiák feszülnek n é 
pünkben, amiket korántsem használtunk fel eléggé céltudatosan vallásos, sem 
hazafias életünk javára .“

A regőlés egyetemleges szolgálat akar lenni, abban  az értelemben, hogy 
egy falu életét, annak  minden oldalát illetőleg meg akarja mozgatni. Nóta — és 
zene, keret — bár több  is, amely megnyitja a lelkeket, a gondolatok befogadá

7



sára. Ez szinte észrevétlen történik. Egy lelkipásztor mondotta, hogy egy félévre 
való munkát adtunk neki. Annyira meg tudja mozgatni egy falu életét egy nap 
alatt is egy kis csoport,  hogy a megmozdulást csak jó irányban kell tovább is 
tartani és az megtermi a m aga gyümölcsét. Természetesen a szolgálatnak ren d 
szeresen ismétlődőnek kell lenni, csak így tudjuk kihasználni annak igazi lehetőségeit.

Mindezt nemcsak közlés, hanem felhívásképen m ondottuk itt el. Az a munka, 
amit mi Sárospatakon végzünk, máshol hasonló formában szintén megvalósítható 
és megvalósítandó. Az igehirdetői szolgálatra való theológiai készülés mellett is a 
múlt évben kb. 100 előadásunk volt. Gondoljuk el a sárospataki Főiskola egy 
csoportja annyit végezhetett, — mennyit végezhetne 100— 200 csoport. P rog-  
rammnélküli egyesületesdi, bajtársi egyesületek, megüresedett öregcserkészet — 
ime itt a szolgálat kiváló a lkalm a! Mindenkit kötelez és hív a magyar jövő. De 
csak az menjen regölni, aki érzi, hogy szolgálni fog tudni, elég felelősséget érez 
a nép iránt, az ő ügyük a mi ügyünk is. Sárospatak most a végvár szerepében 
harcol, s az idő nagyon sürget, mikor szólal meg már a regősök tárogatója a 
D unántúlon. Mikor indítja meg már végre a magyar ifjúság a maga tényleges 
és nemcsak szóbeli harcát a magyar faluért. Mi igehirdetőknek készülünk s szá
munkra egyre dom inálóbb a regőlésnek evangéliumi oldala. Reméljük sikerülni 
fog folytatnunk majd egy nagy evangélizációs harcban, Isten segítségével. Azért 
írunk és kiáltunk most, mert érezzük, hogy a magyar élet értékei pusztulnak — 
s ha meg nem mentjük lelkeinket, elveszünk. Várjuk a m egindulás és akarás 
jeleit máshol is — mert az életnek bizonysága. Kiáltásunk az egész magyar ifjú
sághoz szól. (Folytatjuk.) Szabó Imre IV. th.

A SÚGOVICA.
|  M Á R T H A  K E L E M E N  V. t .  j.

Ott lenn, messze délen, a két nagy folyó — Duna Dráva — találkozási he
lye fölött, ahol az Ö reg-D unának  ezernyi mellék és holt ága  van, folydogál egy, 
Duna vizének csöppjeiből álló, folyónak is beillő mellékág. Mint egy társaihoz 
hűtlenné vált kis tündér szalad tova, hatalmas darabot szigetként szakítva le az 
anyaföld testéből.

Valamikor ezernyi halak sokaságát hordozta magában, erdőboritotta partjait 
számtalan négylábú és szárnyás lakla, gyönyürü rétjei tele voltak pom pás  v i r á 
gokkal ; de aztán jött az em ber —  a kétlábú — s minden megváltozott. A h a 
lak egyrészét sikló csónakok váltották fel, partjait kertek és nyári lakok ékesítik 
s ezzel egyidőben csendje is a nagyváros zajával cserélt helyet. És ami a leg- 
m eghatóbb  : a bolondos, vígan csobogó névtelen folyóból, bánatos természetű, 
szomorú nevti „folyó“ lett. S ez mind az em ber miatt!

Csak egy maradt a régi. Bennt a sziget belsejében a vadvirágos, tarkapil
langós rét, mely fölött ott virraszt a m agas sűrű erdő. Igaz, ide is betört egy 
ember, de ezt ők —  a rét és erdő —  elnézik, sőt szeretik. Mert jóbarát. Békét 
és szeretetet hoz, Most is ott ballag legelésző nyája után, kutyája társaságában. 
Ő, az erdő és a rét szerelmese s vallomását: a tilinkó hangját —  altatódalként 
— lágyan, simogatóan kapja föl az esti szellő . .  . Viszi virágtól-virágig, bokortól- 
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bokorig . .  .
S nyom ában szeretet és megelégedés, béke és nyugalom támad.

* *
*

Öreg este van. Sötét és komor. Fejünk felett hatalmas fák vetik égre az 
á rn y ék u k a t ; körülöttünk apró jánosbogárka-csillagok rajzanak az égiekkel vetél
kedve; alattunk csendesen höm pölyög a Súgovica.

Tulajdonképen  akkor találkoztam először az öreg számadó-juhásszal,  am i
kor országjáró utam ide vezetett a dunai kis szigetre. Csak átbiciklizőben vol
tam, de hogy találkoztam az öreg András b á ’-val, aztán megtetszettünk egym ás
nak, hát itt ragadtam. Igaz még nem sikerült m egtudnom  rejtett titkát — mert 
ilyen is van neki, amit mások is csak hosszas várakozás és bő jutalom árán 
csikartak ki, s amit én a megkedveltetés és türelem fegyverével akarok kicsi
karni, de hál’ Istennek és a különféle „fáintos fa la toknak“ és kortyoknak (mert 
meg kell kínáljam, ha már együtt lakom vele), az ügy a beteljesülés felé halad. 
Csak türelem és türelem ! Türelem mig m e g ö s m e r . . .  míg teljes b izalmába fér
kőzhetek . . .  míg m egesszük v acso rán k a t . .  . míg rágyújt a magafaragta pipájára . . .

De már rá is gyújtott míg hasábokat vetettem a pislogó tűzre, s mire szem 
beültem vele, már füstfelhő mögül, megelégedetten mosolygott rám két jóságos 
szemével.

Hosszan, némán néztünk egymással farkasszemet. Azt hiszem a vesémig 
lelátott, de álltam a tekintetét. S amikor végre levette rólam szemét, megszólaltam.

— Szép este van.
— Szép — bólintott.
Hosszú csend. Valahol egy bagoly huhogott.
—  Holnap elmegyek András bácsi — kísérleteztem tovább.
Nem szól, csak némán rámnéz, azután lassan elfordítja tekintetét a tűz fe

lett a víz felé.
Sokáig ülünk így a komor, nyári éjben. Csend van. Egy nagy, páncélru

hájú bogár hull az izzó parázs k ö z é . . .  Sistereg, zizeg egy ideig. Aztán megint 
csend . . .  Nem történik semmi.

De mégis I Halk loccsanás I ? Mintha a tulvilági árnyak kelnének útra, alig 
hallható nesszel telik meg a levegő, s egyszerre nehéz, folytott izgalomtól teli 
lesz az éj. Nyugtalanító vad zsongás támad, hogy szinte félni kezdek. Menekülni 
szeretnék s mégsem tudok ! Valami fogva t a r t . . .  Valami láthatatlan bilincs . . .  
Ordítani szerelnék segítségéit, vagy talán valami másért, de szám kiszáradt, a j
kam megnémult, hang nem jön ki torkomon. Ur Isten I Mi ez ?

Rémülten nézek az öreg Péterre. S ahogy rápillantok, egyszerre csodálatos 
nyugalom fog el. Már nem félek, nem szaladnék, nem kiabálnék. Nem tudom 
miért ? I Csak érzem, hogy ez a nyugalom, ez a csendesség az öreg juhászról 
áradt reám. Arról az igazi magyar arcáról, a szeretetet sugárzó két szeméből, a r 
ról a csendet mutató, szája elé tett kérges ú j já ró i . . .

És akkor először hallottam tulvilági hangot. Messziről jövőt és mégis tisz
tán hallhatói, bánatosat és mégis szellemtől, szenvedél ytőlfolytottat, kérőt és pa- 
ra n c so ló t . . .  Egyszóval nem földiektől valót I

De nem sokáig tartott. Ahogy jött eltűnt, elhalkult, mint egy messziről hal -
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latszó morajlás.
Megint csend lett. Néma, kifürkészhetetlen, mintha semmi sem történt volna.
És a k k o r . . .  elérkezett a pillanat. Az öreg András fiistfelhőkbe burkolva 

magát, mesélni kezdett.
—  Régen vót. Még talán az öregapám  ükapjának az íikapja is bölcsőben 

sirdogáló kölyök vót, élt a faluban egy derék legény, meg egy szépséges leány, 
akik igen szerették egymást. A legény : mint egy szál j e g e n y e ! Egyenestartású, 
büszketekinteti! barna ifjú. A napsütötte bácskai magyar róna szülöttje. A lány: 
mint a liliom. Tiszta, törékeny, karcsú. Mintha nem is eme világra jött vóna ! 
Ha ránézett valakire azzal a két mosolygós szemével, rögvest megbűvölte a z t ! 
Ha kacagott, véle kacagott körülötte minden és amerre járt, léptei nyomában 
mintha száz meg száz sarkantyú pengene, száz meg száz kisharang szólna. Nem 
lehet azt kimondani szóval, milyen gyönyörűségesek vótak. (Folytatjuk.)

Csöndes, vidéki ház.
J a j , csak  p u h á n ,  csak  ha lkan  já r ja to k  

A h ervadó , csöndes v id é k i  házban .
B en t  e lh a m v a d t  tű z  és k iége tt  lá z  van  

S a szobákban  hús, r é g i  il la tok .
E g y s ze r  k in t ,  lombozó n a g y fá k  a la t t  

V idám , feh érru h á s  lá n yo k  hevertek,
M ost b u r já n o zn a k  sö té ten  a kertek ,

A szél, eső p e d ig  f e lm a r ja  a fa la t .
És csak  b á m u l m o g o rvá n , m é rg es -sa n d á n  
É g y  vénhedő k u ty a  a k ő vera n d á n .

Z izzen ve  hu ll le a fenyő toboz.
S m in t  egy  a pró ,  rengő ara n yk o b o z ,  

zö rö g n i  kezd, tö r ik ,  s zé tp o r la d  lá g ya n  
E g y  m essze tü n t,  egészen m ás  v ilágban .

B o r y  Zsolt I. é. hh.

Gallyszedő néne.
Te is azonnal észrevennéd. Itt-o tt szed egy kis törött ga llya t
Ijed ten  já r  a kis  csapáson, A z avaristen  úgy k íná lja .
P illan tga t lopva, m in t a vendég, M orm ol az ág, m in t a sugallat, 
H ogy m inden t lásson. Meg m in t a hála.

M egtárul m ost az erdősűrű, Hazafelé, ha ta lán  félne,
Fűre s im ítja  szét a rongyot. M egállítja egy ism erősét,
N em  hullong rá  a p iro s  sű rű  A z is csak egy ga lly  szedő n é n e :
F áról a lom b ott. Viszi a rozsét.

B o r y  Zsolt I. é. hh.
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Á L M O D O M . . .
Ajánlva:  T A T Á R  Z O L T Á N N A K .
A nappalom lázas fárasztó munka, 
járok a szürke emberek között, 
szürke házfalak közt sötét kalitka, 
csak tenyérnyi ég kék a kémények fölött.

De este levetem kopot rongyaim, 
járok az álmok könnyű utain, 
szárnyakkal suhanok a. messzi éjben, 
enyém a fény, a szín, az élet, 
csillogva táncol százezer sugár, 
édes titkokat suttog a homály, 
mindenki kedves, m indenki jóbarát, 
mindenki szeret, m indenki csodál. . .

Az éjszakákon én így álmodom, 
s holnap újra őröl az életm alom !

BERKY MIKLÓS 
VIII. o. t.

Nem mehettem.
Lelkem igaz hévvel érte lobogott. .  . 
Vágyaim sólymai béklyózva voltak: 
nem röpülhettek . . .

Szivem valót várva félve dobogott ;
Ó, de nem mehettem ! . . .
Vágyam nem teljesült:
Szegény elárvult, 
bánatos le ttem ;

Mert nem gyönyörködtem, 
nem láttam, kacagtam, . . .
Keservesen sírva : itthon maradtam !

K ó r ó d y  Lajos
IV. é. tan. növ.

K ö n y v i s m e r te tés.
Makkal Sándor:

Tudománnyal és fegyverrel.
(Arte et Marté.) Révai kiadás.

A nemzetnevelés terve.
Szép terv, s csak az öröm hangja lehet, amellyel szólunk erről a könyvről. 

Európaszerte nemzet és evangélium messze kerülnek egymástól  s ime nálunk 
valaki arról ír könyvet, hogyan lehet a kettőt összekapcsolni.  Minden magyar 
ember  számára ébresztő és felelősségre serkentő kell, hogy legyen ennek olva
sása.  Eszünkbe  jut a „Magyar nevelés, magyar műveltség“ utolsó m ondat a :  „Ki 
tudja talán mi vagyunk azok, akik magyar  nemzeti  kultúránk által visszaadhatjuk 
az „európa i“ szó elveszőben levő hitelét, európai  erényeket valósítván meg Európa  
bönei nélkül .“ Ha valaha sikerülni fog a nemzetnevelésnek ezt vagy hasonló 
programmot  magáévá  tenni — akkor hihetünk az előbbi gondolatban.  Különösen 
nagy feladat vár az egyházakra — mert látásunk az, hogy a jövő nemzet neve
lésében a tartalom a fő —  s a keret is csak úgy lesz igazán életmozdítóvá, ha 
tartalma lesz. Ez csak az evangélium — és megteremtendő egységes magyar  
nemzeti műveltség lehet. Arte et marté d imicandum est. „Öltözzétek fel az Isten 
minden fegyverét“ Ef. 6 : 1 1 .  Szabó Imre IV. th.

Kis magyar daloskönyv.
40 népdal  és 10 régi egyházi ének. A RIM-mozgalom a szolgálat új hangját 

találta meg ebben a kis daloskönyvben.  Balla Péter  nem téved, mikor a meg-
II



jegyzésekben igazi magyar dalt dalóló ifjúságról beszél. A pataki diákok eddigi 
munkája ebben az irányban egyenesen áll, sok m unkánk ; regöléseink — c s e r 
készetünk — diákéletünk bizonyság erre.

Ezt a könyvet nem ismertetni —  hanem csak használni és ajánlni lehet.
Szabó Imre.

I L L U S Z T R Á C I Ó K
A te zászlód Jézus.

Zs. 60:4.
A zászló körül m indig erősebb a harc. A világháború katonái mondják, 

hogy bár szép sorrendben és fegyelemmel vonultak az ellenség elé nemsokára a 
harc zűrzavarában azon vették észre magukat, hogy mindenki valahol a zászló 
körül harcolt. A zászlót akarta elfoglalni az ellenség és így a zászló körül fo ly t 
a leghevesebb harc. így  van ez a m i életünkben is, ha színeinket m egm utatjuk  — 
ha Jézus mellé állunk, akkor kezdődik az igazi harc a lélekért. Jézus nem hagy 
el, nem hagy egyedül, hanem ad néked győzelmet — mert Ö hatalmas úr.

Óra et Labora.
Márk 1:35.

E gy gazdag iparmágnás, amint egy délnémetországi Carthausi monostor 
romjai közt járt, megkérdezte barátját, hogy „tudja-e hogy miért ment annyira 
tönkre a monostor ?“ A barátja több okot felsorolt, de egy sem volt kielégítő. „Meg
mondom neked miért egy pár szóban, mondotta a mágnás “ A monostorban végre 
elkezdtek imádkozni, de nem dolgoztak, ennek következtében tönkre ment a mo
nostor. Egy gyár, ha az emberek dolgoznak és nem imádkoznak, ugyanilyen 
sorsra ju t. Óra et labora — imádkozzál és dolgozzál.

Angolból átdolgozta: B E R E C Z  Á R P Á D  hh.

H Í R E I N K

A lap elfogadása a lap m egrende
lését jelenti.

Kedves Olvasóink!
Szeretettel kérjük, fogadják közlö

nyünket most is szeretettel. Ne feledkez
zenek meg az előfizetésről sem, mert a 
lapnak önmagát kell fenntartani. Kér
jü k  a hátrálékosokat is. nagyon szük
ségünk van előfizetésükre, mert a lap 
diákságunk körében is jelentős szolgá
latot végez s minden előfizetés egyengeti 
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a megjelenés útját. Legelső előfizetőnk 
dr. Erőss József ny. körorvos, Iharosbe- 
rény, 10 Pengő előfizetését hálásan 
köszönjük.

K I A D Ó H Í V  A T Á L .

Sebestyén Zoltán Károly I. éves 
te s tv é 

r ü n k  h o sszú  és fá jd a lm as  betegség u tán  é l e 
tének  22 .  évében  1 9 3 9  jú n iu s  hó 1 9 -é n  
e ltávozott  az  é lők  sorából .  T em eté se  jú n iu s  
2 1 - é n  volt T o m o ro n .  M in d n y á ju n k a t  m é ly 
séges g y ászb a  borított  h a lá lá n a k  híre É le 
tét az  U r  szo lgála tá ra  szentelte  és az  U r  
hazah ív ta .  Szerette it  v igaszta l ja  m eg  az  ige 
„B o ldogok  a  ha lo t tak ,  ak ik  az  U rb a n  h a l 
n a k  m e g .“ ( J á n o s  jel .  1 4 : 1 3 . )



Szeretettel köszöntjük n. t. Darányi  
L ajos t ,  m in t  e lőadót  theo lóg iánkon .  H isszük ,  
hogy  szolgála ta  n e k ü n k  is n a g y  seg í tsé 
g ü n k re  lesz.

Egressy Lajos a sá ro sg a tak i  ref. eg y 
h áz  segéd le lkésze ,  e n y á ro n  s ike resen  le
tette a  va llás tanár i  vizsgát. Ő sz in tén  ö r ü 
lü n k  A lm a  M ate rü n k  volt  tan í tv án y a  e lőre 
h a la d á s á n a k  és k é r jü k  Is ten  á ld ásá t  további  
m u n k á lk o d á sá ra .

Október 22 én regőscsoportunk  
N agybári  k ö zségben  tarto t t  evangelizáló  n a 
pot. A községben  m ár  m áso d szo r  je len tek  
meg. Délelőtt istentiszteletet  —  dé lu tán  c so 
portos  b ib liakö röket  és u tá n a  tem plom i ü n 
nep i ly t  rendez tek .  M ás fa lvakból is s z á m o 
sán  eljöttek.  A pász to r  né lküli  gyü lekeze t  
élete e rő te ljes  lendü le tben  van ,  am it  b izo
ny í t  a  tem plom  m egú j í tá sa .  A gyü lekeze t
n e k  á l landó  g o n d já t  mlssioi lé lekkel U n g -  
v á ry  Erzsébet  d iak o n issza  testvér,  Nagy  Géza 
és Z. E lek  Béla segéd le lkészek  viselik.

Regőseink a  P ro te s tán s  N ap o k  k e re té 
ben  több a lk a lo m m al  fo g n a k  szolgáln i.  O k 
tóber  2 9 -é n  a KIÉ  által  r e ndezendő  rádió 
m ű so rb a n  m ű k ö d n e k  közre,  az  S .D .G .-n ek  
a  Z enem űvésze ti  F ő isko lán  ren dezendő  ü n 
nepségén  u g y a n c s a k  o k tó b er  2 9  én  és több 
gyűlésen  és e lő ad áso n  sze repe lnek  s z á m a ik 
kal és bemutatóikkal '.

A tanítóképzőintézet g azdaság i  b i 
zo ttságában  a  C sontos  Jó zse f  e lhuny téva l  
m egüresedet t  he ly re  D arán y i  L a jo s t  v á l a s z 
to tta  m eg  az  igazgató tanács .

E nyáron külföldön voltak t a n á r o k : 
U jsz á szy  K á lm án ,  Nagy  B arna ,  E rdődy  
László  ném etország .  Hegyi Józse f  Lengye l-  
ország,  K épes  Géza  Ész tország, H é thy  L a 
jo s ,  Szőke  Balázs és Szabó  G yu la  Anglia  
és Íro rszág  és O rbán  Is tván Olaszország .  A 
theol.  ak ad .  regősei „A n g l ia  és S k ó c iáb an  
voltak,  aho l  is részt  vettek  a  „Rover M o o t“ 
Jam b o ree n .  A ng l iáb an  és S k ó c iáb an  voltak.  
A Gim n. d iák ja i  a  „L o rd  R o th erm ere“ féle 
u tón  és Z a r a  Is tván  g im n.  tan á r  ú r  veze
tésével egy cse rkésző rs  részt  vett  a  n e m z e t 
közi C serkész  Jam b o reen ,

Évmegnyitó ünnepély fő isk o lán k b an  
szept.  1 0 - é n  volt.  T a n á ro k ,  tan u ló k  se reg é 
n e k  élén je len  vo l tak  i sk o lán k  v e z e tő i : 
J a n k a  K áro ly  és dr. g ró f  B eth len  P á l  g o n d 
no k o k ,  az  ig azg a tó tan ácso so k  és a  szü lők  
közü l  többen .  É vm eg n y i tó  b eszéde t  m ondo tt  
T á r c y  Á rp á d  g im n.  é s  közigazgató ,  u tá n a  
dr.  H a rsá n y i  Is tván  g im n .  t a n á r  tartott  sz é k 
foglaló beszéde t  „ G im n á z iu m u n k  n é h á n y  
k o rsze rű  nevelés i  f e la d a ta “ c ím m el.  Végül 
J a n k a  K áro ly  g o n d n o k  kö szö n te  meg a 
székfogla ló  tanár i  beszéd e t  és buzdító  sz a 
v a k a t  intézett az  if júsághoz .

Első lelkészképesitő  vizsgát szept.  
11 —  1 3 -á n  s ike resen  végezték a  k ö v e tkezők  : 
B aksy  Rezső, Deák Is tván ,  Dobos Is tv án ,  Z. 
E lek  Béla, H azag h  M ihály ,  Kolláth József,  
K ovács  L ajos ,  K o rm o s  A ndor ,  K r iz sán  J ó 
zsef, L eh o tay  Já n o s ,  M erényi  Dániel ,  Nagy 
Sá n d o r ,  Réthy G yu la ,  S z en d y  J á n o s  és Vin- 
cze József.

Második lelkészképesítő  vizsgák  ideje 
szept. 1 3 — 15. J e l e s e k :  A b lonczy  Dániel,  
Biró S á n d o r ,  K a lydy  M iklós,  O rgoványi  
G yörgy ,  Szilágyi Is tván, T ó th  G usztáv  és 
T u s s a y  Já n o s .

Az alapvizsgát szept.  2 1 — 2 3 - á n  a 
k ö ve tkezők  tették le s ike resen  : B aksy  Z o l
tán ,  C sőrbe  László ,  B o d n á r  Is tván ,  Bonis 
Béla, M olnár  L ajos ,  Po lák  Géza, S ü k ö s  Pál, 
T a k á c s  Béla, Toólc Á rpád ,  T ó th  Is tván és 
U jpál  Á rpád .

Albisi Bakcsy Irénkét e ljegyezte  Jó n á s  
Imre segédlelkész .  IsU n á ld á sa  legyen é le 
tükkel .

Gramman Ida és m árkosfalv i  O rbán  
Is tván  g im náz ium i t a n á r  házasság o t  kötöttek.  
Az LJr k ísér je  életüket.

Dr. Nagy B arna p rofesszor  ú r  v eze té 
sével több th eo logus  Szegedi Kis  Is tván  
„Loci Comniunes" m u n k á já t  ford ítja  l a 
t inból.

Akadémiai O lvasóegylet t i s z t i k a r a : 
E ln ö k :  Csőry  István IV. é. th .,  k ö n y v t á r o s :  
T orró  Z oltán  IV. é. th . ,  p énztáros  : Katócs 
Géza IV. é. th .,  jegyző  : T o ó k  Á rpád  111. 
é. th, és h á zn a g y  : B o d n á r  Is tván  111, é. th.



Általános választások eredménye.
A „HittanhaMgatók E g y le te “ t iszt ikara  : e lnök 
Balogh  'D án ie l  IV'. é. th .,  a le lnök  Csőry  I s t 
ván IV. é. th . ,  p én z tá ro s  B azsó  Béla IV é. th . ,  
t i tkár  B o d n á r  Is tván  III. é. th . ,  j egyző  B á 
rá n y  Is tván  II. é. th. és k ö n y v tá ro s  Torró  
Zoltán  IV. é. th.

A Kórus tisztikara. E ln ö k  : Papp  Zol- 
tán  IV. é. th .,  főp recen to r  : B azsó  Béla IV; 
6. t h . , a lp recén to r  : T ó th  K á lm án  III. é. th  , 
p ro to k án to ro k  : I s tók  Miklós. Szabó  Imre, 
H u b a y  B a rn a  es F a z ek a s  G ábor

A theológiai Sportkör tisztikara. EL  
n ő k  : Bazsó Béla IV. é. th . ,  a le lnök  Csorba  
László  III. é.  th.,  p én z tá ro s  : Csat lós  J á n o s  
IV. é. th .,  sze r tá ro s  : M olnár  Sám u el  IV. é. 
th. és jegyző  : B á rán y  István II. é t h . .

Rákóczi Sport kör tisztikara : e ln ö k ;  
Sz inyéri  G yörgy ,  a l e l n ö k : Kaffka  László, 
sze rtá ros  ; J á t m y  László.

Szept. 13-án volt a végzett  segédlel-  
k é szek  exm issz ió ja .  Az ü n n e p é ly t  E n y ed y  
A ndor,  egyházkerü le ti  főjegyző im ája  ny ito t ta  
meg. P réd iká l t  Vin.cze Józse f  szen ior .  U tá n a  
dr.  Z síros Jó zse f  theol. a k ad .  igazgató á t 
a d ta  a  segédle lkészeket ,  k iket  F a rk a s  Is tván 
p ü s p ö k  ú r  m egható  beszéde  kü ldö tt  ki szol
g á la tu k  kezdésére .

A tanítóképző „Coménius“ ö n k é p ző 
kör  t isztikara .  E ln ö k  ; T ó th  Dezső, fő titkár ; 
M ár th a  Kelemen, fő jegyző  ; V itányi István, 
h á zn a g y  : B o d n á r  Já n o s ,  fő k ö n y v tá ro s  ; I s 
tó k  B a rn ab á s ,  pénz tá ros  : B u z in k ay  Is tván, 
e llenőr : L énár t  József,  o lv a s ó fe lü g y e lő :
K uzse l la  I - tv án ,  t i tkár  ; Zsebesi István.

A tanítóképző „Turul“ sp o r tk ö r  vá
la sz tá s á n a k  e red m én y e  a  köve tkező  : e lnök  : 
B odná r  J á n o s ,  titkár:  M ár tha  Kelemen, jegyző :  
P é n te k  Is tván ,  pénztáros  : B uz inkay  Is tván, 
a le lnök  : M olná r  Jenő .

Felügyelők lettek  : Az angol  in te rn á 
tusbán  D abóczy  Is tván ,  Balogh Jó zse f  és 
K a lydy  Miklós.  A h u m á n  in te rn á tu sb án  
Kolláth  József,  S za lay  G y ö rg y  és Rózsai 
T ivadar .  K isin terná tusi  fe lügyelők  :, M olnár  
Sám uel ,  R aksy  Zoltán ,  U jpá l  Á rp ád  és

C sorba  Dezső. Gtíttenbergi fe lügyelő  lett 
Bazsó Béla. A G ortvay  in te rn á tu sb án  pedig  
(ez éven  ny ilt  m eg)  B á rá n y  Is tván  és S zű cs  
Lajos ,  Sorfe lügyelők  a  theol. in te rh á tu sb an  
Szabó  Im re  és Is tók  Miklós IV. é, h. h.

Csendes nap a  theo lóg ián  szept. 2 8  án  
volt.  Az áh íta to t  D arány i  L a jo s  n. t. ú r  
végezte. E lő a d áso k a t  ta r to t tak  dr.  M arton  
Jáh o s ,  dr. M á ty ás  E rn ő  és dr. Nagy  B arna.  
U g y a n e k k o r  történt  az  első é vesek  fo g ad a 
lomtétele is, ak ik e t  dr. Z síros Jó zse f  avato tt  
főiskolai po lgárokká .

Október hatodikáról fő isko lánk  i f jú 
sága  kegyelet tel  emlékezett  meg. Kazinczy  
L a jo s  szobra  előtt  t isz te leg tünk  m ajd  5 órai 
kezdette l  gazdag  m ű s o r  ke re tében  e m lé k ez 
tü n k  1 8 4 9  ok tó b er  6 ikára .  E rd ő d y  László  
g im n.  t. tar tott  e lőadás t  a  nap  je lentőségéről.

Az „Erdélyi János Önképzőkör“ 
tisztikara az 1939 — 40. évre. E lnök  : 
Pa tak i  S á n d o r  V i l i . ,  t i tkár  : ifj. H o rv á th  I s t 
ván VIII , j egyző  : Bartos G y u la  VII.,  p é n z 
tá ros  : Szabó  Is tván  VIII. , e l l e n ő r : D eák  
Béla VII., főkö n y v tá ro s  : Szabó L even te  VIII , 
a lk ó n y v tá ro so k  : Szabó  C saba ,  v. Soltész 
Berta lan  VII.,  M arád i  A n d rá s  VI. , s a k k 
e ln ö k :  Szőnyi  Is tván VIII.,  t e r n é sz e t tu d o -  
m ány i  szakosz tá ly  vezető je  : Retter G yu la  
VIII. ,  nye lvvédő  szakosz tá ly  vezetője  : Vitt-  
k a y  Berta lan  VIII , sz ínész  és szavaló  sz a k 
osz tá ly  vezetője  : P é c h y  S á n d o r  V I I I , h á z 
n a g y  : K atona  Géza  V. V á lasz tm án y i  tag o k  : 
Berky Miklós, Ú jhe ly i  T a m á s  V i l i . ,  Kocsis 
E le m é r ,  R u t tkay  K á lm án  VII.,  O rbán  László ,  
M a jd ik  Zoltán  VI., V i tán y i  Iván, R ad ác sy  
G yörgy ,  T h o m k a  Is tván V. oszt.  tanu lók .

Szerkesztői h i r e k . T ö b b  c ikke t  a  lap 
kor lá tozo t t  te r jede lm e  m ia t t  n e m  k ö z ö lh e 
tü n k .  K é r jü k  íróik sz íves türelmét,  a  k öve t
kező  s z á m o k b a n  m egje lennek .  E g y b en  k é r
j ü k  azt  is, hogy  c ikké t  m in d en k i  az  illető 
h ó n ap  5 - ig  a d ja  be  sze rkesz tő ség ü n k h ö z .  
K ü lönösen  v á r ju k  a  h u m o r  term ékeit

Új tanárok az Angol internátusbán  
ez éven : M aller  S án d o r ,  Milne A lex an d e r  
és T ier  György. M indhá rom  angolszakos!

9  N yom tatta : K isfaludy László a  ref. főiskola betűivel, S árospatakon. 9
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